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No 25 DU GOUVERNEMENT Nr. 25 VAN DE REGERING

Art. 10 Art. 10

Au troisième alinéa, insérer, entre le mot «sou-
mise» et le mot «aux», les mots «mutatis mutan-
dis».

In het derde lid tussen de woorden «is» en
«onderworpen» de woorden «bij overeenkomstige
toepassing» invoegen.

No 26 DU GOUVERNEMENT Nr. 26 VAN DE REGERING

Art. 10 Art. 10

Au troisième alinéa, remplacer les mots «l’arti-
cle 35ter» par les mots «l’article 35bis».

In het derde lid de woorden «artikel 35ter» ver-
vangen door de woorden «artikel 35bis».

No 27 DU GOUVERNEMENT Nr. 27 VAN DE REGERING

Art. 17 Art. 17

Compléter le premier alinéa de l’article 35bis
proposé à l’article 17 par ce qui suit : «et le texte du
troisième alinéa du présent article».

Het eerste lid van het voorgestelde artikel 35bis
aanvullen als volgt : «evenals de tekst van het derde
lid van dit artikel».
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